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PROTEZIONI PER FRESATRICI
PROTECTEURS POUR FRAISEUSES
PROTECCIONES PARA FRESADORAS

SAFETY DEVICES FOR MILLING MACHINES
SICHERHEITSVORRICHTUNGEN FÜR FRÄSMASCHINEN

COD. ART. FR
l Protezione ribaltabile per fresatrice orizzontale di facile applicazione.

In materiale trasparente completa di microinterruttore da applicarsi
allo slittone della macchina.

l Tiltable safeguard for horizontal milling machine, easily fitted. Made
of transparent material, complete with micro-switch, to be fitted to the
machine slide.

l Protecteur pliable pour fraiseuse à axe horizontal facile à assembler,
protecteur transparente équipée de micro interrupteurs. A fixer sur les
coulisseaux de la machine.

l Klappbare Unfallschutzvorrichtung für horizontale Fräsmaschine, ein-
fach anbringbar. Hergestellt aus durchsichtigem Material, vollständig
mit Sicherheitsendschalter, anbringbar am Maschinenschlitten.

l Protección doble, abatible para fresadora horizontal de fácil aplicación.
En material transparente completa de microinterruptor a montarse sobre
el carnero de la máquina.

7 kg ca.90 Min
130 Max
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PROTEZIONE PER SEGHETTO
PROTECTEUR POUR SCIEUSE
PROTECCIÓN PARA SIERRA

SAFEGUARD FOR SAWING MACHINE
UNFALLSCHUTZVORRICHTUNG FÜR SÄGEMASCHINE

COD. ART. PS/1
l Protezione per seghetto, costituita da una

coppia di schermi in materiale antiurto-
trasparente completa di impianto di
microinterruttore.

l Safeguard for sawing machine, consisting of a
pair of transparent tiltable shockproof screens
and complete with microswitch system.

l Protecteur pour scie composée d’une
paire d’écrans pliables, résistantes aux chocs,
équipé de microinterrupteurs de sécurité.

l Unfallschutzvorrichtung für Sägemaschine,
bestehend aus einem Paar an durchsichtigen
schlagsicheren Kippscheiben und versehen
mit Mikroschaltersystem.

l Protección para sierra, constituida por un par
de pantallas en material resistente a los
golpes transparente completa de instalación
de microinterruptor.

12 kg ca.
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